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Romska knjizevnost

DONALD KENRICK

Koliko cest

Vzhodnoevropski Cigani so postali gresni kozli za tegobe postkomunistiénih
druzb; vlade ne store kaj dosti, da bi prepreéile napade in pogrome, ki so Ze
postali nekaj vsakdanjega. In te pobegnejo na Zahod, v drzavah, kjer je stoletja
trajajoéa diskriminacija manjsin $e vedno Ziva, tudi niso dobrodosli.

Leta 1994 sem kratek ¢lanek za Index konéal z besedami: “Za nekatere [Rome v
Vzhodni Evropi] je emigracija morda reitev, za ve¢ino pa mora obstajati
upanje, da se socialne in ekonomske razmere v drzavah, kjer Zivijo Ze mnogo
rodov, lahko izbolj§ajo. V nasprotnem primeru ne nadzor vizumov ne meje ne
bodo preprecili novega preseljevanja Romov.”

Stiri leta pozneje e vedno ni bilo storjenega ni¢ za izboljsanje njihovega
poloZaja, in do novih valov emigracije je Ze prislo. Precej ve¢ kot tiso¢ Ciganov
iz Ceske in Slovaske republike je konec leta 1997 prebegnilo v Kanado, podobno
stevilo jih je poskusalo dobiti azil v Veliki Britaniji. Margareta Reiznerova,
predsednica slovaskega pisateljskega drustva, je zaprosila za zato¢isce v Belgiji.
Nepretrgani dotok iskalcev azila iz Poljske se nadaljuje; romunski Cigani
mnoZiéno odhajajo na Zahod; in v Britaniji zdaj prosijo za status beguncev
Cigani iz tako daljnih deZel, kot sta Uzbekistan in Kazahstan.
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Ni¢ ne kaze, da bi rasizem proti Ciganom kaj pojemal, in veina novih,
demokratiéno izvoljenih vlad na Vzhodu nima ne volje ne sposobnosti za
spreminjanje odnosa in vedenja drzavljanov. Nekatere se brezupno trudijo, ker
vedo, da je vstop v Evropsko skupnost delno odvisen od izboljsanja polozaja
njihovih romskih manjsin. Voditelji zahodnoevropskih drzav si prav ni¢ ne
zelijo mnoZi¢ne priselitve dveh ali treh milijonov Ciganov, ki bi bili pripravljeni
sprejeti kakrsno koli, tudi slabo plaéano delo in ki bi se nemara prikljuéili
nomadskemu prebivalstvu.

Kronologija nekaterih dogodkov v letih 1994-1997 nakazuje ponavljajo¢ se
vzorec incidentov. Tudi leto 1998 ni bilo izjema:

* Januarja je v romskem stanovanju v Krnovu na Cegkem eksplodirala zazi-
galna bomba; 48-letna Zenska je dobila hude opekline. Naslednji mesec so
obritoglavci pretepli in vrgli v reko 26-letno Heleno Bihariovo, mater Stirih
otrok; zenska je utonila.

* Maja so obritoglavci v Orlovi pretepli nekega Roma in ga pustili nezavestnega
lezati na cesti, kjer ga je do smrti povozil tovornjak. Junija so pripeljali v
bolnisnico 24-letnega Roma, Zzrtev napada mladega obritoglavca na zelezniski
postaji v Kolinu.

* Na Slovaskem, v Lucencu, je 16. maja starejsi Slovak pretepel 16-letnega
romskega fanta. Policija primera ni bila pripravljena raziskati.

* Bolgarski obritoglavei so maja v Dupnici napadli ciganske otroke in enega
vrgli skozi okno v smrt.

Protiromstvo ni nov pojav. Izraze nasprotovanja najdemo Ze kmalu po prihodu
Ciganov v Evropo. Vsi brez izjeme se povezujejo z njihovo temnejso barvo koze
ali z nomadstvom. Leta 1417 je menih Cornerius poroéal o “njihovih neznansko
grdih obrazih, ¢rnih kot obrazi Tatarov”. Se stoletje prej je Simon Simeonis
pisal o Ciganih, ki jih je sre¢al na Kreti: “Redko ostanejo na istem mestu, nikoli
dlje kot 30 dni, ampak spet grejo, kar naprej in naprej in v veéni naglici, kot od
Boga prekleti.”

Ko so se oblikovale evropske nacionalne drzave, so si skuSale zagotoviti
etni¢no enotnost. Cigane so pod groznjo s smrtjo izganjali. Ko se je to izkazalo
kot neucdinkovito, ker so jih drzave, kamor so bili pregnani, posiljale nazaj, je
postala cilj asimilacija. V Spaniji in na Madzarskem so prepovedali ciganski
jezik, na Portugalskem niso smeli nositi svojih oblaéil; v Romuniji so jih
ponizali v neke vrste suzenjstvo. Vendar ni¢ od tega ni moglo uniéiti identitete
Ciganov. En razlog za to je bil nepripravljenost ve¢inske druzbe, da bi jih
sprejela. Obsojeni so bili na Zivljenje v getih zunaj mest ali na ve¢no nomadstvo.

V zacetku devetnajstega stoletja e vedno najdemo veé kot skrajne predsodke.
Na sodis¢u v KoSicah so leta 1924 sodili devetnajstim slovaskim Ciganom,
obtozenim kanibalizma (na koncu so jih oprostili). Stiri leta pozneje je kraji
nekaj pridelkov s polj v Pubedimu na Slovaskem sledil pogrom proti Ciganom.
Vas¢ani so pobili stiri odrasle in dva otroka, osemnajst pa je bilo ranjenih.
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Nacistiéni rezim v Neméiji je preganjal Cigane z enako silovitostjo kot Jude.
Romunija, zaveznica Neméije, je izgnala ve¢ tiso¢ Ciganov v obmoéja v Ukrajini,
ki jih je osvojila, in jih tam prepustila lakoti. Vrnilo se jih je le nekaj tisoc.
Marionetna drzava Hrvaska je v Jasenovcu ustanovila koncentracijsko tabo-
risce, kjer je umrlo ve¢ kot 28.000 Romov — veé¢ kot v razvpitem ciganskem
oddelku v Auschwitzu. Izpri¢anih je okrog 200.000 smrti in po oceni Mednarodne
romske zveze je med drugo svetovno vojno umrlo kakega pol milijona Ciganov.

Pod komunizmom so Cigani teoretiéno postali enakopravni: z njimi naj bi
ravnali kot z vsemi drugimi drzavljani. To je v praksi pomenilo, da so njihov
jezik in kulturo zatrli in da so nomadom pobrali kolesa z vozov. Samozapo-
slovanje so prepovedali in nagnali Cigane v tovarne, pogosto na neobstojeca
delovna mesta. Mlade Zenske, ki so Zelele ostati v skladu z romsko tradicijo do
poroke doma, so oznacili za delomrzne in jih obravnavali kot zlo¢inke.

Komunizem tudi ni storil ni¢ proti splosno uporabljanim besedam ali reklom,
ki so podpihovala protiromska ¢ustva. V Bolgariji je bilo pogosto slisati porog-
ljive omembe Ciganov: “Tako se slisi, kot da bi na tvojem koncu govorilo sto
Ciganov,” sem slisal med nekim telefonskim pogovorom, ko je bila zveza slaba;
izraz ciganka uporabljajo za preprosto pe¢, vrofo na dotik, ciganska rabota pa
pomeni “umazano delo”. Tudi v vsakdanji madZarséini uporabljajo veliko slab-
alnih izrazov, na primer nem ugy a ciganyt (tako se ne tepe Ciganov), kar
pomeni “to ni nacin za to in to”.

S padcem komunizma in svobodo govora, ki mu je sledila, so Romi spet dobili
priloZnost za vzpostavitev organizacij. Toda svoboda je pomenila tudi svobodo
za obritoglavce, da so se lahko organizirali, in svobodo za medije, da so lahko ob
vsakem prestopku ali gostilniskem pretepu omenjali, da ga je zakrivil Cigan.
Ob odsotnosti oprijemljive judovske populacije so postali Cigani glavni greéni
kozli za vse resniéne in namisljene prekrske.

Padec totalitarnih rezimov je prinesel s seboj gospodarsko krizo vse regije:
podjetja so zacela odpuséati delavee ali se sploh ukinjati; delavee, ki so ziveli v
tovarniskih stanovanjih, so delozirali. Cigani so bili prvi, ki so morali oditi, saj
80 bili pogosto najslabSe usposobljeni, podjetniki pa so tudi dajali prednost
pripadnikom svoje — veéinske — etniéne skupine. V Lomu v Bolgariji je letos pet
romskih delavcev gladovno stavkalo, eden pa se je zazgal. To je bil protest proti
neplafevanju nadomestila za brezposelnost v mestu, kjer je bilo kakih 90
odstotkov Ciganov brez dela.

Delo je izgubil tudi velik del veéinske populacije in kopiéiti so se zadele
zamere do Ciganov, saj so se nekateri med njimi tacas Ze oprijeli malih obrti;
prodajali so robo, ki so jo sami uvazali, in njihova navzo¢nost na trgu je
postajala opazna. Na Poljskem je pogled na Ciganko v elegantnem plas¢u ali
moskega v velikem avtomobilu Ze lahko sprozil sovraznost Siroke javnosti, in
zalitve so se véasih sprevrgle v nasilje.
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Drugi dejavnik destabilizacije je bila ponovna vzpostavitev zasebne lastnine.
Ko so razbili kolektivna in drzavna kmetijska posestva in vrnili zemljo druzinam
prvotnih lastnikov, so Cigani zvedeli, da Zivijo na zemlji zasebnega lastnika, ki
jih namerava nagnati ali jim v najboljSem primeru zviSati najemnino. Novi
zemljiski posestniki so bili prerevni, da bi zaposlovali priloZnostno delovno silo.
Zemljo so obdelovali sami s svojimi druZinami in tako so Cigani po vaseh ostali
brez domov, brez dela in brez denarja. Mnogi so zaceli nabirati neobrano sadje in
odnasati les iz gozdov. Pravi paradoks je, da Ciganom o¢itajo krajo nekaj polen, s
katerimi so si ogreli dom, medtem ko so ministri niZjega ranga prodajali prostrana
gozdna obmodja tujcem in spravljali ob tem v zepe velike provizije.

Policija je zacela gledati na Cigane kot na nadlogo in Cigani so kot loéena
druzbena skupina brez zastopnikov v policijskih vrstah ta odnos $e poslabsevali.
Policistom ni bilo do tega, da bi zapirali ljudi, ki so napadali Cigane, tudi kadar
so jih identificirali. Zabelezeno je bilo veliko primerov neposredne policijske
brutalnosti.

Zupan Ustija in Labema na Cegkem je, kot so na &iroko porocali, zagovarjal
postavitev zidu po sredini ulice, ki bi delil hise, kjer so stanovali Cigani, od
tistih, kjer so ziveli Cehi. Ministru za notranje zadeve v ¢asu poro¢anja e ni
uspelo odvrniti mestnega sveta od te namere. Naj spomnimo, da je Usti in
Labem domaco mesto Magdalene Babicke, miss Ceske leta 1993. Njena najveéja
ambicija je bila, kot je rekla, zZelja, da bi “oéistila ¢eska mesta njihovih temno-
poltih prebivalcev”.

V polozaju, ko so brez dela, ko ne dobivajo socialne podpore, ko nimajo
stanovanj in se sre¢ujejo s sovraznostjo, ki vodi v pogrome, je resitev za Cigane
odhod in prosnja za status beguncev v Zahodni Evropi. Edini naéin, da lahko
ostanejo na Zahodu, je prosnja za azil. Ker niso drZavljani Evropske skupnosti,
ne morejo sprejeti plaanega dela, zato je njihova edina alternativa poskusiti
ustanoviti majhno podjetje pod pogoji razliénih dogovorov v okviru ZdruZenja.
V praksi pa zahodni konzulati takih proenj ne obravnavajo.

Ciganski otroci se vedno dozivljajo diskriminacijo na vsakem koraku. Ne-
odvisna porotila iz Ceske republike govorijo o tem, kako jih pogiljajo v Sole za
umsko prizadete, ¢eprav so normalni — ¢e odstejemo pomanjkljivo znanje
¢es¢ine v éasu vstopa v Solo. V Ostravi je v desetih posebnih Solah 90 odstotkov
ciganskih otrok, medtem ko jih je v Smichovu v Pragi 60 odstotkov. Ko se
enkrat znajdejo v “posebni Soli”, je prestop v normalno tako reko¢ nemogoc.

Samo madzarski Cigani niso doslej pokazali nikakrsne Zelje, da bi zapustili
drzavo. Organizacije, kot Zdruzenje Raoula Wallenberga za drzavljanske pravi-
ce, in romske organizacije za samopomo¢, kakrsna je Autonomia Alapitvany,
pisejo porocila, lobirajo in preiskujejo rasisti¢ne napade, in pogosto jim uspe
dosedi kazen za prestopnike. Vlada je tudi dolodila strukturo, po kateri so
manjsine zastopane na lokalnem nivoju, in zato Romi, ¢eprav so Se vedno tarce
napadov obritoglavcev in rasisti¢énih policistov, ne kazejo Zelje po izselitvi.
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Tudi ne trdimo, da na Zahodu ni protiromskega rasizma. Posledici porasta
brezposelnosti in vedno vedjih razlik med zasluzkom bogatih in revnih sta
boljsi volilni izkupicek fasistiénih strank v mnogih zahodnih drzavah ter nara-
§Cajoca nestrpnost do priseljencev in tujcev.

Nedavna anketa v Nem¢iji je pokazala, da 22 odstotkov intervjuvancev ne bi
hotelo stanovati zraven Juda in 36 odstotkov ne bi Zelelo imeti za soseda
Turka, nenaklonjenost do ciganske druZine v sosednjem stanovanju pa je
dosegla 68 odstotkov. To je le malo manj kot 72 odstotkov, kolikor je pokazala
podobna anketa na Poljskem.

Rasizem v mislih se lahko spremeni v rasizem v dejanjih. Marca 1995 je dva
otroka, ki sta beraéila ob cesti blizu Pise, zadela bomba. V Gréiji so v tem letu
na policijski postaji v Patrasu pretepli dva mlada Roma in enega starejsega.
Romska skupina, ki je preiskovala ta primer, je zbrala pri¢evanja o Se 30
podobnih nasilnih dejanjih.

Cigani, ki so kupili kos zemlje v Angliji in se poskusili tam naseliti, so
naleteli na nasprotovanje domacinov. V vasi Houghton Conquest v Bedfordshiru
se je naslo prav toliko fanatikov kot v katerem koli ¢eskem ali slovaskem
mestu; o tem govorijo sovrazno nastrojena pisma, naslovljena na lokalni svet:

“Razmisljate o dovoljenju za stalno naselitev Ciganov. Dostop do tega zemljiséa je
natanko nasproti vaskega otroskega igrisca. Potem svojega dveletnega sina ne bi ve¢
mogla pustiti na to igrisce, ker bi me bilo strah, da bi se mu kaj zgodilo.”

“Naselje ciganskih vozov bi lahko povzroéilo izjemno druzbeno $kodo in bi
neverjetno pogubno vplivalo na zivljenje ljudi v bliznji sose&¢ini.”

“Kaksna sredstva bomo dobili na voljo za dodatno pelicijsko zaséito vasi? ...
To zemljisce je zelo blizu Royal Oak Puba in po nasem mnenju je to potencialen
problem za javni red.”

“Negativna plat tega predloga vkljuéuje mozen porast protizakonitih dejanj,
onesnaZenje in padec cen okoliskih his.”

Ves ta strup je naperjen proti eni sami romski druzini, katere oce je laiéni
protestantski duhovnik in popoln abstinent.

Navedeni primeri niso osamljeni, ampak gre za znaéilno vsakdanje Sikani-
ranje, ki ga dozivljajo Cigani v skoraj vseh evropskih drzavah. Razlika med
Vzhodom in Zahodom je v tem, da ima drugi zakone proti diskriminaciji in
mehanizme, ki omogoéajo proteste in odskodnine. Cigani, ki jim v Veliki Brita-
niji ne dovolijo v gostilno, lahko prosijo za posredovanje Svet za rasno enakost.
Zaljivi napisi, kot “Popotnikom ne strezemo”, bodo navadno izginili, §e preden
bo zadeva prila na sodisée. Cigani, ki nimajo vstopa v diskoteko v Pragi, pa se
nimajo kam obrniti.

Kar se danes dogaja v Vzhodni Evropi, ni toliko genocid kot etni¢no ¢is¢enje,
poskus mnogih drzav, da bi prepri¢ale Cigane v izselitev en masse. To spodbujajo
izjave politikov, kot sta Eugen Barbu in Opaul Everac v Romuniji, medtem ko
Poljska nacionalna fronta v svojih letakih jasno izjavlja, da bi bilo treba Cigane
izgnati iz drzave. Organizacija Vatra Romanesca &teje med svoje dejavnosti
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“krvav boj proti Ciganom in drugim manjsinam” in trdi, da so “sveto romunsko
zemljo umazale noge Azijatov, Hunov, Ciganov in drugih potepuhov”.

Tako kot veéina Judov v nacisti¢ni Neméiji tudi Cigani nimajo kam iti.
Ceska republika je odklonila drzavljanstvo mnogim tisoéem Ciganov, katerih
stari so bili rojeni na Slovaskem, slovaska vlada jim ne da drzavljanstva,
hkrati pa je Zahodna Evropa omejila priseljevanje. Neméija uvaja nove predpise,
podobne tistim, ki jih je v Veliki Britaniji uvedla vlada Thatcherjeve — in so jih
novi laburisti obdrzali — in po katerih bodo prosilci za azil prisiljeni Ziveti od
milo3¢ine dobrodelnih ustanov.

Mnoge izmed napadov na Cigane, o katerih obstajajo poroéila, so izvedli
obritoglavei, ki so v veéini evropskih drzav pripadniki nacisti¢ne ideologije; o
tem govorijo tudi simboli na njihovih oblaéilih in njihove rasisti¢ne pesmi.
Policija se jim nerada postavlja na pot — ne nazadnje zato, ker so nekateri
njihovi otroci élani skupin obritoglavcev. Po ocenah je samo v Ceski republiki
5000 dejavnih obritoglavcev; poleg rednih napadov na Cigane obstajata tudi
poroéili o napadih na kongoskega zdravnika in na judovski par v Trutnovu. V
kolikor imajo politi¢ni cilj, gre za cilj skrajnih desni¢arskih strank — z ustraho-
vanjem prisiliti Rome v beg.

Vendarle pa slika na Vzhodu ni povsem ¢rna. Po odpravi omejitev za manjsine
lahko Romi v javnosti uporabljajo svoj jezik, ustanavljajo gledaliSke skupine in
izdajajo revije; novi romski ¢asopisi se pojavljajo in izginjajo skoraj tako pogosto
kot zasebne kavarnice.

Romsko gledalisée v Kosicah na Slovaskem dobiva nekaj drzavne subvencije;
nekaj pozitivnih znamenj je bilo tam opaziti tudi na podrocju izobrazevanja,
¢eprav so ciganski otroci v Solah tako rekoé izolirani. V Kosicah je bila ustanov-
ljena umetnostna Sola za Cigane in na univerzah v Nitri in Spiski Novi Vesi
poucujejo romski jezik in zgodovino. V Levoéi na vzgojiteljski Soli poudujejo
romsko kulturo. To je primerno povraéilo za kraj, kjer so bili leta 1534 usmréeni
trije Romi, obtoZeni malo verjetnega poZiga mesta.

V Pragi Cigani nimajo vstopa v veéino diskotek in restavracij, univerza pa je
uvedla petletni program studija romséine. Toda ironija: ena redkih romskih
Studentk te smeri je opustila Studij in je med tistimi, ki prosijo za azil v
Kanadi, ker je na poti na univerzo dozivela ve¢ napadov obritoglavcev.

V Romuniji so ozivili festival ciganske narodne glasbe v Costestiju; obiskuje
ga na tiso¢e ljudi. Poljski festival Romane Dyvesa prirejajo Ze deveto leto.
Majhno stevilo Romov sedi v parlamentih drzav. PoloZaja ne moremo primerjati
s polozajem Judov v Neméiji v tridesetih letih, ko je bila njihova izkljuditev iz
akademskega, politi¢nega in javnega Zivljenja popolna.

Enajst drzav je na ¢akalni listi za vstop v Evropsko unijo. V veéini od njih
zivijo znatne ciganske skupnosti. Nekateri posamezniki se bodo gotovo Zeleli
preseliti na Zahod, in to bi moralo naleteti na odobravanje, saj bodo v drzave
gostiteljice prinesli nova znanja in energije, tako kot so prvi Romi prinesli
zelezarsko obrt iz Indije v srednjevesko Evropo. Vendar bi veéina Romov raje
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ostala v drzavah, ki so Ze veliko rodov njihove domovine. Zahodne sile, Evropska
skupnost in Evropski svet bodo morali pritisniti na kandidatke za ¢lanstvo v
EU, da bodo uvedle zakonske in administrativne ukrepe, s katerimi bodo
zagotovile svojemu ciganskemu prebivalstvu v zacetku novega tisocletja enake
pravice in moznosti.

Romski jezik

Roms¢éina je sorodna pandzabiju in hindiju in je prisla s Cigani iz Indije. Med
potjo je privzemala nove besede iz drugih jezikov. Iz perzijicine je prisla zelo
uporabljana beseda baht, ki pomeni sreco, iz gri¢ine drom (tlakovana cesta).
Verjetno je bila romécina v ¢asu, ko je prisla v Evropo, enoten jezik, pozneje pa
se je razcepila v naredja, v glavnem zaradi vplivov veéinskih jezikov dezel, v
katerih Romi Zivijo. Ocene jezikoslovcev glede Stevila naredij, ki jih govori
kakih 80 odstotkov romske populacije, se gibljejo med 13 in veé kot 30.

Rom&¢éina je pregiben jezik: Stevilo, sklon, oseba ipd. se izrazajo s spre-
minjanjem obrazil.

Me dikhava e chaves pomeni “Jaz vidim decka”, “Decek vidi mene” pa se rece
O chavo dikhela man.

Na detrtem svetovnem kongresu Romov leta 1990 v VarSavi je bila sprejeta
odlo¢itev o uvedbi skupne ortografije, da bi poenotili nare¢ja. Do takrat se je
rom&¢ina zapisovala v razliénih dezelah na razliéne naéine; navadno je na to
vplivala abeceda vetinskega naroda. Ceprav je bil predlagani sistem zapisovanja
na kongresu sprejet z le nekaj vzdrzanimi glasovi, Se ni doZivel sploénega priznanja.

Prva prava ciganska literatura v romsa¢ini sega v dvajseta leta 20. stoletja,
ko je v Vzhodni Evropi zacela izhajati vrsta enojeziénih in dvojezi¢nih revij in
knjig. Po premoru med drugo svetovno vojno in poskusu genocida Romov je
literarna uporaba roms¢ine ponovno vzniknila. Poleg periodi¢nega tiska je
iz8lo tudi ve¢ romanov, avtobiografij in novelistiénih zbirk, pa tudi legend in
poezije. Izvajajo se izvirne in prevedene drame, nastalo je tudi ve¢ prevodov
Nove zaveze. Gledalis¢e Pralipe, ki domuje v Miilheimu v Nem¢iji, je izvedlo
Shakespearjevi drami Otelo in Romeno in Julija v prevodu.

Donald Kenrick je bil do nedavne upokojitve uspesen organizator izobra-
Zevanja za odrasle, pri ¢emer je kot pruvi uvedel osnovno 3olanje za Cigane in
strokouno izobrazevanje za ljudi, ki delajo z njimi. Nekaj ¢asa je bil ¢astni
tajnik Britanskega ciganskega sveta; bil je tudi uradni prevajalec na treh
svetovnih kongresih Ciganov. Veliko je potoval po Vzhodni Evropi in obsirno
pisal o zgodovini, jeziku in druzbenem poloZaju Romov.
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